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THE FORMATION OF PHRASEOLOGICAL SEMANTICS IN THE DISCURSIVE SPACE
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The article focuses on phraseological units originated from the discursive space of foreign literature. The authors describe the spe-
cifics of developing the phraseological semantics of header units forming a certain level of cohesion with the original discourse.

Among the phraseological units the researchers distinguish the indirect-derivative signs with the actual and unique semantics.
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YK 811'271
Duio0rnyecKne HayKu

Hacmosawas cmamus noceswena npobremam 6 MedCKyIbmypHOM 00UWeHUY, GO3HUKAIOWUM U3-30 PA3IUYUA cOOep-
JHcanust 0opasos co3HaHUA npedcmasumeneli pasiuyHbIX TUHSEOKYIbMYP, A MAKICe He3HAHUA KYIbMYPHLIX 0CODeH-
Hocmeu. Ilpednazaiomesa nymu peuwieHus nocpeocmeom 00pawjeruss K 4y8CmeeHHOU CMopoHe CO3HAHUS, 8bIpabomKe
IMAAMUYLECKO20 OMHOWEHUS K OPY2UM KYbMYypPam U NONYIAPU3AYUY CEOEI.

Kniouegvie crnosa u ¢ppazel: TMHTBOKYIbTYpPa; MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHUKALHUS; KyJIbTYPHBIC apXETHIIBL; S3bIKOBOE
CO3HAHUE; KYJIbTYPHBIN IIOK; 3IMIIATUYECKOE OTHOIICHNE; KOMMYHUKATUBHO-AEATEIbHOCTHBIN OIXO/.

Jlaxotok JI1000Bb AHJpeeBHA
Hayuonanvnwiil uccreoogamenvcekuti Tomcxkuti norumexnudeckull ynugsepcumem
lakhotyuk@rambler.ru

POJIb SI3bIKA M KYJIBTYPBI B MEXKKYJIbTYPHOM OBIIEHUMA®

I'moGanu3anys S5KOHOMUKHI W MHTETPAlXs MHUPOBBIX PBIHKOB HEM30€KHO MPUBOJST K IMTOJUTHIECKON M KYIbTyp-
HOM ri1o0anu3auy U, B YaCTHOCTH, K HE0O0XOAUMOCTH (POPMHUPOBAHUSI MHUPOBOTO 00Pa30BaTEIbHOTO IPOCTPAHCTBA,
LIENTBI0 KOTOPOTO SABJIAETCA 00ecredeHre 3aHATOCTH CyOBEKTOB BBICIIETO 00pa30BaHMS Ha MEKAYHAPOIHOM PHIHKE
TpyAa. IloAroToBka cTyJeHTOB K KOHKYPEHIIMH U MEXIYHApOIHOMY COTpyAHHYEeCTBY B XXI Beke OyayT TOMHUHH-
pOBaTh BO BCeX cdepax KU3HH 00IIecTBa.

CrenoBarenbHO, CO BCEi OCTPOTOM B HAIIM JTHU BCTAaeT NMpoOieMa MEXKYIbTypHOH KOMMYHHKAIIUH, IO KOTO-
po¥i NMOHMMAIOT «aJ€KBAaTHOE B3aMMOINOHHUMAHHE [BYX YYaCTHHKOB KOMMYHUKAaTHBHOIO aKTa, MPUHAUIEKALIUX
K pa3HbIM HallMOHAJILHBIM KYJIbTypam» [3, c. 26].

ITo obpazHomy BbIpaxkeHHIo M. M. baxTnHa KOMMYyHHUKaIMs SIBISICTCS] B3aMMOJICHCTBHEM «TOBOPAIINX CO3HA-
Hui» [2, c. 35].

Mo3xkHo cka3aTs, 4To JI. C. BBIrOTCKHI JaeT HaM CXeMY CTPOEHHsI YENIOBEYECKOTO CO3HAHUS, KOT/1a PUCYET MyTh
OT MBICJIM K CJIOBY, YKa3bIBaeT Ha MOCIIEIOBATEIBHOCTh PACIIONI0KEHUS PEUEBBIX «IIJIAHOB» OT «MOTHBA, MTOPOXKAA-
IOMIEr0 KaKylo-THO00 MBICIbh K O(OPMIIEHHIO CaMOM MBICIIH, K ONOCPEOBaHMIO €€ BO BHYTPEHHEM CJIOBE, 3aTeM —
B 3HAUYEHUSIX BHELIHMUX CJIOB U, HAKOHEI], B cloBax». OH MOAYEPKUBAET, UTO IOCKOJBKY «BCSAKAsl MBICIb CTPEMUTCS
COEIUHUTH YTO-TO C YEM-TO, UMEET JBMXKEHUE, <...> pa3BepThIBAHHE, YCTAHABIMBAECT OTHOLIEHUE MEXIY YEM-TO U
4YeM-TO, TO TEUCHHE M JIBHKCHHE MBICIH He cOBIaaatoT. OAMH U TOT K€ Mpolecc OOHAPYKUBAIOT €INHCTBO, HO HE
ToxxaectBo» [4, c. 117]. Kak u3BecTHO, ppeiiMoBas pecymIIo3nIus Beeria mojaHee, spue ¥ TOYHEe BHICKA3bIBAHMS.
Tak Kak mporecc «OIAEBaHUM» MBICIH B CJIOBA SBIIIETCS TAKUM HETPOCTBIM, 3TO MOXKET MPUBECTH K HENOHUMAHHUIO
azipecaToM cooOmIeHus (1axe B OAHON JMHTBOKYJIBTYPE) M, OYEBHIHO, YTO MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHKAIMS UMEET
ropaszo OoJblle MIAHCOB NMPHBECTH K HEYIa4e HE TOJIHKO M3-32 JIMHTBHCTUYECKOH HEKOMIIETEHTHOCTH M PAa3HHUIIBI
B HAIIMOHAJIHBIX CeMUOC(epax, OTIMYAIONINXCS CBOSH CHENU(HKO 110 CPaBHEHHIO ¢ aHAJIOTHYHBIM KOJIOM B JIpY-
roif HAIIMOHAJIBFHOHM KyNIbTYpe (HAmpuMep, CEMHOTHYHOCTH B OJHOI M3 KYJNBTYp TOTO, 9TO HE 00JagaeT 3HaKOBO-
CTBIO B JIpYyroi), CKOJILKO W3-3a TOTO, YTO HAIlle CO3HAHME HE MOXET OBITh OTBJIEYEHHO 4eroBeuecknuM. OHO Beerja
KyJIbTYypHO ETEePMHUHHPOBAaHO. KynbTypHBIE apXeTHITBl HAYMHAIOT (HOPMUPOBATHECA C MOMEHTA POXKIACHUS peOeHKa,
1 OHM YCBAaMBAIOTCS HE MO OMOJIOTHYECKNM 3aKOHaM, a B IIPOLECcCe COLMAIN3AINH, KYIBTYPHO U UCTOPHUYECKH 00Y-
cioBineHHOW. Co3HAaHME HAKAIUTUBAeT KyJIbTYpHO OOYCIIOBIICHHBIE KOHTEKCTHI B BHAE SUeeK-(ppeiMOB, KOTOpEIC
HaKJIaJbIBAIOTCS Ha MHIUBHIYalIbHBI ONBIT KaXIOTO YE€IOBEKa, MPOLIEIIEr0 COLUAIN3ALUI0 B ONpPEIeIeHHON
KynbType. CrenoBaTenabHO, KaK 3HAKH, TaK U CIIOBA JETEPMHHUPOBAHBI KYJIBTYPOH.

HanGonpimme TpyAHOCTH B OOLICHUM IIpEJCTaBUTENECH PasHBIX KYJIBTYP BO3HHKAIOT BCJICICTBHE PA3IM4Us CO-
JeprkaHusi 00pa3oB co3Hanus. B. I1. 3MHYEHKO CUMTAET, YTO «BBIPACTAs U3 PEATLHOTO JICWCTBUS C peabHBIMU Ipe-
MeTaMH, 00pa3 CO3HAHMs SIBIISIETCS JKUBOI KJIETOUKOHM LEJHFHOTO CO3HAHMS M COCTOMT U3 JIBYX CJIOEB: OBITHHHOTO,
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KOTOPBI 00pa3yeT —+yBCTBEHHAs TKaHb BOCTPUATHS ¥ PeIIEKCHBHOTO, KOTOPHI 00pa3yeT CMBICI W 3Hade-
HHUE» [5, c. 27]. CioBO pOmHOTO SI3BIKa, KOTOPHIM PEOCHOK OBNA/ICBACT B OHTOTCHE3E, ECTh «OKMBOEY» CIIOBO, BHIPACTa-
Iollee U3 ICHCTBUS M Hecyllee B cede ero sHepreTrky. Korma ske Mpl HaUMHAEM U3y4aTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK, TO CTall-
KUBAEMCsl CO CIIOBOM UYXKOH KyJIBTYphl B UCKyCCTBEHHOHM y4eOHOM CHTyalliH, 1 00pa3 CO3HaHUs, KOTOPBI popMupy-
€TCsl Ha OCHOBE TAKOTO CJIOBA, SIBJISICTCS YIIEPOHBIM, MOCKOJILKY COCTOUT TOJIBKO U3 pediekcuBHOTO cnost. [1yTs dop-
MHPOBAHHS CJIOBa B POAHOM KyJIBTYpe M P OBJIaICHUH HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM — a0COJIIOTHO PAa3HBII: B POIHOM KyIb-
Type — OT PeaJIbHOTO JAEHCTBHS C IPEAMETOM K CJIOBY B PEaJIbHOM CUTyalluu OOIIECHUS, a MPU OBJIaJAEHUN WHOCTPAH-
HBIM SI3BIKOM — OT CJIOBA K PEYEBOMY JICHCTBUIO B MCKYCCTBEHHOH y4eOHOU cuTyaruu. MIHOCTpaHHOE CIIOBO JUIsl HAC —
BCETO JIMILB ONPE/ICIICHHBIH Ha0Op 3ByKOB, TOI/a KaK POJHOE CJIOBO UMEET YyBCTBEHHYIO IIPUPOAY BOCHPHSTHSI.

«PomHOM S3BIK — S3BIK AYIIH; BTOPOH M OCTAIbHBIC — S3BIKH maMsaTi» [6, ¢. 56]. K. Y. UykoBckuii B cBoeH KHHTE
«OT OBYX O TSITH) 3aMEYacT, 4TO YK€ ABYXJIETHHH pEOCHOK 3aHMMAETCsl CIIOBOTBOPUYECTBOM M 0Opa3yeT HOBBIC
cnosa. OH mumeT: «/IByxneTHss [>kaHOUKa, Kymasch B BaHHE M 3aCTaBILSISI CBOIO KYKITy HBIPATH, IPUTOBapHBaa:
—Bo nmpuronyna, a BotT u BeiToHyNa!” TOXBKO TITyXOHEMON HE 3aMETHT W3BICKAHHOW IUIACTHKH M TOHKOTO CMBIC-
Jla 3TUX JBYX CIOB. [Ipumonyms HE TO YTO YTOHYTb, 3TO — YTOHYTb Ha BPEMs, YTOObI B KOHIIE KOHIIOB BBIHBIP-
HyTH» [9, ¢. 19]. Eme K. JI. Ymmnackuit nmucan: «HeBoIbHO yAMBISETECH YYTHhIO, C KOTOPHIM peOCHOK ITOAMETHII
HEOOBbIYaiHO TOHKOE Pa3iIn4Ke MEXIy IBYMs CIOBaMH, O-BUAMMOMY, OY€Hb CXOAHBIMH <...> MOTJIO JIU OBI 3TO
ObITh, eciii ObI peOEHOK, YCBauBasi pOJJHOM sI3bIK, HE YCBaWBall YAaCTHUIIBI TOW TBOPYECKOW CHIIBI, KOTOpAsi Aajia Hapo-
Jy BO3MOXHOCTb €03/1aTh s3bIK? [locMOTpHTE, C KAKMM TPYAOM NMPUOOPETAETCss HHOCTPAHLIEM 3TOT WHCTUHKT 4Yy-
JKOTO sA3bIKa; Jia U npuobpeTaeTcs Koraa-HuOyap BrosHe? JleT nBaauath NpoxuBeT Hemel B Poccuu W He MOXET
MprOOPECTh NaXe TeX MO3HAHHIA B A3bIKE, KOTOPBIC UMEET TpexieTHee nuTs!» [8, c. 559].

Tot ¢akrt, 4TO YesoBeK, JJIsi KOTOPOIo ATOT SI3BIK HE SIBISIETCS POJIHBIM, HE 00JIaJjaeT TBOPYECKOH CIIOCOOHOCTHIO
K CIIOBOOOPA30BaHUIO, U JIAXKE BPSA JIM CMOXKET MOHATH 3TO HECYIIECTBYIOIIEE CIIOBO, TOT/[a KaK BCE HOCHTEIH S3bIKa €TO
TIOYYBCTBYIOT, OOBSICHACTCS TE€M, YTO MO3T pabOTaeT MO-pa3HOMY IPH BOCTIPUSITHHI 1 MPOAYLUPOBAHNH CJIOBA HA POJHOM
1 MHOCTPAHHOM S3bIKaX. Tak Kak B POJHOM SI3bIKE, B YaCTHOCTH, 33/ICHCTBOBAHbI pe(DIICKCUBHBII 1 1yBCTBEHHBIH CIION
CO3HaHMI, & B MTHOCTPAHHOM — TOJIBKO pe(hIeKCHUBHBIH, TO camast ciIoxHas po0sieMa, KOTopasi CTOUT Mepel M3yHatoIiM
WHOCTPAHHBIN A3BIK, — GOpMUpOBaHHUE 00pa3a MUpa TOH KyJIBTYpBI, S3bIK KOTOPOH M3Yy4aeTCsl, 4TO B MOJHOM Mepe Bpsi
JIM BOMOXKHO B MICKYCCTBEHHBIX YCIIOBHSIX KJIACCHOM KOMHATBI, TAK KaK YEJIOBEK HE B COCTOSTHUM TTOJTHOCTBIO BBIMTH 3a
PaMKM CBOEH 3THUYECKU 33/IaHHOM KOHLENTYyalnbHOU cXeMbl. HO OH B cOCTOSHUM OBIAaJETh HE TOJBKO S3bIKOBOM, HO U
COLMOKYJIBTYPHOIM KOMIIETEHIIMSIMHU U BBIPA0OTaTh IMIIaTHUECKOE OTHOIICHUE K TPEACTABUTEIISIM JIPYTrOro 3THOCA.

Jlist 3TOrO TOTpedyeTCs onpeielicHHas: padoTa yMa M 1yBCTB (XOTEJIOCh ObI 0000 MOMUEPKHYTH 3P HEKTUBHOCT 00-
pallleHUsI IMEHHO K YyBCTBEHHOM CTOPOHE CO3HAHMSI), TAK KaK «MEXKYJIbTYPHOE OOIIEHHE — 3TO CiTy4ail (pyHKIMOHUPO-
BaHUsI CO3HAHUS B aHOMAJIbHBIX (TIATOJIOMMYECKUX) YCIOBHSIX, KOIId OTCYTCTBYET OOIIIHOCTh CO3HAHUS KOMMYHHKAHTOB.
Uyrkast KylIbTypa BOCHPHHUMAETCS KaK —6TKJIOHEHHe OT HopM™ . IIpu 3TOM ecTecTBEeHHBIM 00pa3oM HOPMOM cuuTaeTcs
00pa3 cBoeil KyIbTypBI, U UysKas KyJIbTypa IIOCTUTAeTCsl ITyTEM NPUBEICHUS TyXKHUX 00pa3oB CO3HAHMSA K 0Opa3am cBoeH
KyJIbTYpbD» [7, ¢. 18]. UenoBek Bcerjia O4eHb YETKO BUJIEN PA3HUILY MEXKIY «CBOUM» U «4ykum». [loaToMy cHavana no-
SIBUJIOCH MECTOMMEHHE «OHI» — UyXH€, KOHM» KaK ONIMO3UIHS, U JIUIIH IIOTOM ITOSBIIIOCH MECTOMMEHHUE «MBD».

Ho B XXI Beke «oHM» HE OIKHBI BOCIPHHUMATBCS KaK OMIO3UIMSL. [I100anm3arys nogpasyMeBaeT TOJIEPAHTHOCTb.
Bosmorkna i oHa? U, ecnm Bce-Taku BO3MOXKHA, TO Kak ke ee copmuposars? [Ipeskne Bcero, 4enoBek JIOJDKEH 0COo-
3HAaTh, YTO «B IMPOLIECCE MEKKYIBTYPHOTO OOIIEHMS JIFOAH, KaK TPABHJIIO, BOCIPHHUMAIOT 1 OLIEHUBAIOT JIPYT JIPYTa C T10-
3UIIMHA COOCTBEHHOW KYJIBTYPhI 1 BHYTPEHHHX, NMPUCYIIUX €l CTaHJAPTOB, U CKIOHHBI OOBHUHATD IPEJCTaBUTENCH HHBIX
KYJIBTYP B UX COOCIMBEHHOM He2amueHoM OMHOWeHUY K TAHHBIM KyIbTypam» (kypcus asmopa —JI. JI) [1, c. 34]. U3BecT-
HO, YTO JIOOOM «KYIBTYPHBII IIOK» MMEET PaBHBIN M0 CHIIE «KYIBTYPHBIH LIOK» C MPOTHUBOIOIOKHOH CTOPOHBI, U MbI
JIOJDKHBI TTOCTapaThesl MOHSTh, YTO MBI — HE Xy)KE€ M He JIy4Ille OCTaJIbHBIX, MBI — IPOCTO JPYTHE B CHIIy MCTOPHUUYECKU
CJIOXKHBIIUXCS] O0CTOSITENIBCTB, MMPUPOHBIX YCIOBHH, COLMAILHOTO YCTPOMCTBA, U T.A4. UT0OBI N30exaTh ommboK B chepe
MEKKYIBTYPHOTO OOIIEHHs, MBI JJOJDKHBI 3apaHee y3HaTh O KYJABType TOrO ATHOCA, C MPEACTABUTEIISIMHA KOTOPOTO MBI CO-
Oupaemcst 00IIAThCS: UX TPAINLNH, 00bIYau, IEHHOCTH, 8 CaMOe IIIABHOE, OBEICHUYECKYIO KYIIBTYPY, 4 TAKKe HCTOPHIO.

VIMeHHO 3HaHWE MCTOPMYECKMX MPUYUH, OOBACHSIOIINX TO WM MHOE SBJICHHWE — BOT, HAa Hall B3TJIA[, KIIOY K
BOCITUTAHHIO B ce0€ SMIATHYECKOTO OTHOIICHWS K JApyrod Hauuu. M, Bmages 3TMMH 3HaHUSMH, MBI JIOJDKHBI
HAYYHUTHCS NTPAKTHYECKU IPUMEHSTD APYrie CUMBOJIBI U KOJBI, aJIEKBATHO pearnpys Ha HHOKYJIbTYpHOE CBOoeoOpa3ue
HOCHTeJNeH apyroro si3bika. HecMoTpst Ha TOT (hakT, 4TO HET ABYX KYJBTYP, KOTOPBIE HMEIH OBl HICHTHYHBIE 00pa3bl
MHpa " TO, YTO OHHMaHHE BO3MOXKHO JIMIIB B TOH Mepe, B KAaKOH, C OJTHOI CTOPOHBI, COBIAAAIOT 00pa3bl CO3HAHMS,
U, C JOpYyrod, COBMaJaeT CHCTEMHOCTh 00pa3a MHpa ABYX KyJIbTYp (Cp. HMOHSTHS «OOIIeeBpONEHCKHil cTaHIapT»,
«MYCYJIBMaHCKHHA MHUP», «I0)KHOAMEPHKAHCKUH MHP»), OOIIEHHE MTPOUCXOAUT TP YCIOBHU SMIIATHIECKOTO OTHOIIIE-
HUS K HAaI[HOHAJIBHBIM OCOOCHHOCTSIM, TaK KaK HapsIy ¢ HIMHU KaKAas KyJIbTypa COIEPKHUT CMBICIBI, KOTOPBIE MOYKHO
CYHTATH OOIIEYETOBEUSCCKIMH U KXKABIA S3BIK COACPIKUT YHUBEPCATbHBIE TOHATHS, IOHATHBIE JTIOOOMY 3THOCY.

HyHo mpu3HaTh, 9TO Tio0anu3aius, KOTOPYI0 MBI IMEeM ceifuac, OJHOIONSAPHA, U, 110 CYTH, SBISETCS CHHO-
HHUMOM aMepHKaHW3aluuu. JlaHHas TeHASHINSA MOXET CIPOBOLMPOBATh KECTKYIO PEAKIIMIO CO CTOPOHBI HE3aMaIHBIX
HaluWil U OPOJUTH MPEACKa3aHHbI XaHTUHITOHOM KOH(IIMKT IIUBIIIN3ANNH, 32 KOTOPBIM JTOJDKHO HEM30EKHO (XOTS
U HECKOPO) NPUHTH OCO3HAaHHE HEOOXOIMMOCTH BBICTPAHBAaHUS «COOOPHOW Mojenu riodau3anuu», KOraa, Kak
ommcan ee B cBoeM Jokiane «Imobamu3m u rmodanbHas 6e3omacHocTh» A. I'. IyruH [11], «B 001Iyr0 KOMMIKY Ye-
JIOBEYECTBA BHOCSTCSI IIPOEKTHI M TE3UCHI, 0000IIAIOIINE HCTOPUIECKHIH, KyIbTYPHBIH, X03SHCTBEHHBIN, COIMAIIb-
HBIH, MOJINTUYECKHH, HAIIMOHAJBHBIN, PEIUTHO3HBIA OMBIT PAa3IMYHBIX HApOAOB M TOCYAAPCTB». JTO CTABHUT Iepen
HaMH 3aJa4y He TOJIKO M3y4aTh JPYrue KyJIbTYpbl, HO W NPONAraHINpOBaTh CBOIO. XOTEJIOCH ObI B CBSA3H C 9TUM
YIOMSHYTB IIPOEKT, 3aIyIIeHHbIH BrIcIIeil mKomoif 3KoHOMHUKH Ha tiaTdopme coursera [10], a UMEHHO: Kype JISKITHH
«[loHnMaHMe PycCKUX B KOHTEKCTE MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS», YUTAEMBIH ceiiuac JOKTOPOM (IIOIOTHYECKIX
Hayk M. b. beprenscoH B cetu MIHTepHET, 4TO, Ha Halll B3IJIsJ, SBJISIETCS HAIVISIAHBIM IPOSIBICHUEM KYJIbTYpPHOU
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rnobanu3anuu cHu3y. JIfonm co BCero MHMpa y4acTBYIOT B MHOTOYMCICHHBIX AWCKYCCHOHHBIX (hOpyMax, AEMOH-
CTpHUpYsl OONIBIION MHTEpEC K PYCCKOMY KyIbTYPHOMY MHpY, YTO, B CBOIO OUYEpENb, TAKXKE IIOMOTaeT HaM JIy4Ille
TIOHSATH ce0sl, TaK KaK TOJBKO B CHTYal[MHM CPaBHEHUS BBIXOJSAT HA MOBEPXHOCTH CYIIHOCTHBIE CTOPOHBI HCIIOJIb3Ye-
MOH 3HaKOBOI CHUCTEMBI, COCTABIISIONICH INTyOMHHBIE OCHOBBI MBIIIJICHUSL.

MOXHO CKa3aTh, YTO 3TO SBIICTCS TTI00aTHHON MUCCHEH MIPeIMeTa «MHOCTPAHHBIN S3BIK»: B paMKaX KOMMYHHKA-
THUBHO-/ICSITCIBHOCTHOTO MOAXO0/1a, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHUT MOZENb PEAIbHOTO OOIICHNUS, BOCCO3aBaTh HE TOJIBKO
crenu( UKy MOBEACHYECKON KyIbTypbl, HO U HOPMBI M [IEHHOCTH 3THOCA, SI36IK KOTOPOTO MBI W3y4aeM, 4TO, B CBOIO
ouepesib, IIOMOXKET HaM 3ayMaTbCsl HaJl CBOSH MOBEIECHUECKOW KyIbTYpOH, HOpMaMM M IIEHHOCTSMH U, BO3MOXHO,
JlaXke 0CO3HATh ce0s U KaK 4acTh CBOETO 3THOCA, U KaK JTMIHOCTb.
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THE ROLE OF LANGUAGE AND CULTURE IN CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

Lakhotyuk Lyubov' Andreevna
National Research Tomsk Polytechnic University
lakhotyuk@rambler.ru

The article is devoted to the problems in cross-cultural communication arisen owing to the difference of images content of con-
sciousness of the representatives of various linguocultures and to the ignorance of cultural peculiarities. The author suggests the
ways of solution by means of the use of sensory side of consciousness, the working out of empathetic attitude towards other cul-
tures and popularization of one's own.

Key words and phrases: linguoculture; cross-cultural communication; cultural archetypes; linguistic consciousness; cultural
shock; empathetic attitude; communicative-activity approach.

YIK 811.161.1°37
du0J0rnyecKue HayKu

B cmamve paccmampusaromesi 0coOeHHOCIU CEMAHMUYECK020 COOMHOWENUs PPA3e0n02U3MO8 8 COCABE AHMO-
HUMUYECKOU Napaouemvl, KOMopas Xapaxmepusyemcs Habopom Ougpepenyuanviblx u uHmezpaibHblX NPU3HAKOS.
Hanuuue nenonmvix, cumyamugHbiX aHMOHUMOB MOXNCEM OblMb CEA3AHO CO CIONCHOCMbIO CEMAHMUKU 000pOmOs,
a makdce HepeoKo C ACUMMEMPUYHOCMbIO npomusonocmasienus. Ppaszeonrocuieckas aHMOHUMUSL He MeHee 3HA-
quUMa u 8bIPA3UMENbHA, OHA OONOIHSAEN TeKCUYECKVIO.

Kntouesvie cnosa u ppazel: mapagurMaTHIECKUe OTHOIICHHS; (pa3eoNornieckue aHTOHUMBL; quddepeHnnanpHbie
1 MHTETPAJIbHBIE CEMBI; ITOJTHBIE M HETIOTHBIE aHTOHMMEI.

Mapauesa dabmupa PagmupoBHa, . rtomn. H.
Hegmexamckuii punuan Bawxupckozo 20cyoapcmeeniozo yhusepcumema
mardievaer@mail.ru

K BOIIPOCY O HAPAJUIMATUYECKUX OTHOINEHUAX A3bIKOBbLIX EJITMHUIL
(HA IPUMEPE ®PA3EOQJIOT'MYECKUX AHTOHUMOB)®

OTHolleHNs, CKJIAABIBAIOIIUECS MEXAY SI3bIKOBBIMU €AMHHUIAMHU, B KOTOPBIX OHU COBMECTHO BCTPEUAIOTCS B OMpe-
JIeTICHHBIX PAIax WIH Mapax, sBILTIOTCS mapaaurmarnaeckumu, mo @. ne Coccropy, acconuaTuBHBIMA. BHyTpHCHCTEM-
HBIE CBSI3U U 3aBUCUMOCTH €IMHMII PEATU3YIOTCA B TOM, YTO KaK[as S3bIKOBAs €AMHUIIA BKIHOYAETCS OJHOBPEMEHHO
BO MHO)KECTBO PSZIOB COOTHECEHHOCTH 10 Pa3HBIM CTPYKTYPHBIM, CEMAaHTHUECKUM W (PYHKIIMOHAJIBHBIM CBOWCTBAM.
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